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2 Memulai Penggunaan

Informasi Keselamatan

PERHATIAN

RISIKO SENGATAN LISTRIK

JANGAN DIBUKA

PERHATIAN: UNTUK MENGURANGI RISIKO
SENGATAN LISTRIK, JANGAN MELEPAS TUTUP (ATAU
BAGIAN BELAKANGNYA), DI DALAMNYA TIDAK
TERDAPAT KOMPONEN YANG BISA DIPERBAIKI
OLEH PENGGUNA, MINTALAH DIPERBAIKI OLEH
TEKNISI SERVIS YANG BERPENGALAMAN.

Tanda petir di dalam segitiga sama
sisi dimaksudkan untuk memberi
tahu pengguna akan adanya
tegangan tak berpengaman yang
berbahaya dalam produk, yang
cukup tinggi untuk menyebabkan
risiko tersengat listrik.

Tanda seru di dalam segitiga sama
sisi ditujukan untuk memberitahu
pengguna tentang adanya petunjuk
pengoperasian dan pemeliharaan
(servis) yang penting di dalam
dokumen yang disertakan bersama
produk.

PERINGATAN: UNTUK MENCEGAH BAHAYA
KEBAKARAN DAN SENGATAN LISTRIK, JANGAN
SAMPAI PRODUK INI TERKENA HUJAN ATAU
LEMBAB.

PERHATIAN: Perangkat ini tidak boleh terkena air
(tetesan atau cipratan) dan jangan meletakkan benda
berisi cairan seperti vas di atasnya.

PERINGATAN: Jangan memasang perangkat ini
di dalam ruang sempit seperti lemari buku atau
semacamnya.

PERHATIAN: Jangan menggunakan produk
bertegangan tinggi di sekitar produk ini. (contoh:
Raket nyamuk) Produk ini dapat rusak karena kejutan
listrik.

PERHATIAN: Jangan menghalangi lubang ventilasi
yang ada. Pasang sesuai dengan petunjuk produsen.
Slot dan lubang di kabinet tersedia sebagai ventilasi
dan untuk menjamin keandalan operasi produk, serta
supaya produk tidak terlalu panas. Lubang sama
sekali tidak boleh terhalang; jadi jangan meletakkan
produk pada kasur, sofa, karpet atau permukaan
serupa. Produk ini tidak boleh dipasang di tempat-
tempat seperti lemari buku atau rak kecuali tersedia
ventilasi yang cukup atau petunjuk produsen telah
dipatuhi.

PEMBERITAHUAN: Untuk informasi penanda
keselamatan seperti identifikasi produk dan rating
daya, baca label utama di bagian bawah atau
permukaan lain perangkat.
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PERHATIAN mengenai Kabel Daya

Kabel Daya adalah perangkat pemutus listrik. Dalam

keadaan darurat, Steker Daya harus mudah dijangkau.

Buka halaman spesifikasi panduan bagi pemilik ini
untuk memastikan persyaratan saat ini.

Jangan sampai stopkontak dinding mengalami
kelebihan beban. Stopkontak dinding yang kelebihan
beban, longgar atau rusak, kabel tambahan, kabel
yang berjumbai, atau pelapis kabel yang rusak atau
retak, semua itu berbahaya. Semua kondisi di atas
dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.
Periksa kabel perangkat Anda secara teratur, dan

jika permukaannya menandakan kerusakan atau
memburuk, cabut, hentikan penggunaan perangkat,
dan mintalah pusat servis resmi mengganti dengan
kabel yang sama persis. Lindungi kabel daya dari
kerusakan fisik atau mekanis, seperti terpuntir, kusut,
terjepit, tertutup pintu, atau terinjak. Perhatikan
khususnya untuk steker, stopkontak dinding, dan titik
di mana kabel keluar dari perangkat.

Perangkat ini dipasangi baterai portabel atau aki.

Cara melepas baterai atau pak baterai dari
peralatan dengan aman:

Untuk melepaskan baterai atau pak baterai

bekas, ikuti langkah yang berkebalikan dengan

cara pemasangan. Untuk mencegah kontaminasi
terhadap lingkungan dan kemungkinan ancaman bagi
kesehatan manusia dan/atau hewan, buang baterai
atau pak baterai bekas ke dalam wadah yang sesuai
di TPA khusus. Jangan membuang baterai atau pak
baterai bersama dengan limbah lainnya. Disarankan
untuk menggunakan baterai atau pak baterai lokal
dengan sistem ganti rugi gratis, (mungkin tidak
tersedia di wilayah Anda). Baterai atau pak baterai
tidak boleh terpapar panas yang berlebihan seperti
cahaya matahari, api atau semacamnya.

PERHATIAN: Sumber api terbuka seperti lilin yang
menyala tidak boleh diletakkan di atas perangkat.

Simbol

~ Adalah arus bolak-balik (AC).

=== | Adalah arus searah (DC).

[@ | Adalah peralatan kelas Il.

» | Adalah siaga.

| Adalah “ON" (daya hidup).

4 Adalah voltase berbahaya.
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4  Daftar Isi

Daftar Isi

1 Memulai Penggunaan 2 Menghubungkan
2 Informasi Keselamatan 11 Koneksi Kabel Daya

6 Fitur-fitur Unik 11 Koneksi Speaker

7 Persyaratan file yang dapat diputar 12 Koneksi Peralatan Opsional
7 - Persyaratan file musik 12 - Koneksi AUXIN

7 - Perangkat USB / kartu SD yang kompatibel 12 - Koneksi PORTIN

7 - Persyaratan perangkat USB / kartu SD 13 - Koneksi USB
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10  Panel belakang
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18 - Memprasetel Stasiun Radio 22 Pemeliharaan
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19 - Daya mati otomatis
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6  Memulai Penggunaan

Fitur-fitur Unik

BLUETOOTH®

Mendengarkan musik yang disimpan dalam
perangkat Bluetooth.

Portable In

Mendengarkan musik dari perangkat portabel. (MP3,
Notebook, dll.)
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Persyaratan file yang
dapat diputar

Persyaratan file musik

Kompatibilitas file MP3 dengan unit ini dibatasi
sebagai berikut.
e Frekuensi Sampling : antara 32 hingga 44,1 kHz

e Bit rate:antara 32 hingga 320 kbps
¢ File maksimum: 999
¢ Jumlah folder maksimal: 999

Ekstensi file: ‘mp3”

¢ File MP3 tertentu mungkin tidak dapat diputar
tergantung pada jenis atau format file.

Perangkat USB / kartu SD yang
kompatibel

Persyaratan perangkat USB /

Pemutar MP3: Pemutar MP3 tipe Flash.

USB Flash Drive :
Perangkat yang mendukung USB2.0 atau USB1.1.

Kartu SD : SD, SDHC, SDXC

Fungsi USB / SD unit ini tidak mendukung semua
perangkat USB dan kartu SD.

ueeunbbuad rejnwayy [N

kartu SD

Perangkat yang memerlukan instalasi tambahan
program bila Anda menghubungkannya ke
komputer, tidak didukung.

Jangan mengekstrak perangkat USB / kartu SD
saat beroperasi.

Untuk USB atau kartu SD berkapasitas besar,
mungkin diperlukan waktu lebih lama dari
beberapa menit untuk dicari.

Untuk mencegah kehilangan data, cadangkan
semua data.

Jika Anda menggunakan kabel ekstensi USB atau
hub USB, perangkat USB tidak akan dikenali.

Menggunakan sistem file NTFS tidak didukung.
Sistem file (FAT(16 / 32) dan ExFAT didukung.)

Unit ini mengenali hingga 999 file.

HDD eksternal, Pembaca kartu, Perangkat yang
terkunci, atau perangkat USB tipe keras tidak
didukung.

Port USB pada unit tidak dapat dihubungkan
ke PC. Unit ini tidak dapat digunakan sebagai
perangkat penyimpanan.

Beberapa USB / kartu SD mungkin saja tidak
berfungsi dengan unit ini.
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8  Memulai Penggunaan

Remote control

e
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Penggantian Baterai

Lepaskan tutup baterai di bagian belakang remote
control, kemudian masukkan satu baterai dengan
posisi @ dan @ dicocokkan dengan benar.

(M (Siaga) : Menghidupkan/mematikan daya.

F (Fungsi) : Memilih fungsi dan sumber input.

Sumber InPut/ et
Fungsi
USB uUsb
Kartu SD Sd
Input AUX AUX AUdIO
AUdIO
Input portabel o POrtABLE
Bluetooth R bt
Radio *87,50 FM

*: Menampilkan frekuensi radio saat ini.

VOL (Volume) +/- : Menyesuaikan volume speaker.
¥ (Bisu) : Membisukan suara.

REPEAT : Mendengarkan file secara berulang atau
acak.

BASS +/- : Menyesuaikan level bass.

KKI/DM (Lewati/Cari)

- Melewati ke arah mundur atau maju.

- Mencari bagian tertentu dalam sebuah file.

DAl (Putar/Jeda) : Memulai atau menjeda pemutaran.
TUNING-/+ : Memilih stasiun radio.

PRESETA/V : Memilih jumlah stasiun radio yang
akan disimpan.

MEMORY : Menyimpan stasiun radio. (Halaman 18)

DELETE: Menghapus semua stasiun yang telah
disimpan. (Halaman 18)

% : Tombol ini tidak tersedia.
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Panel depan

0= ~ @
I|E
o
o)

Kl Sensor remote
Slot kartu SD

Anda dapat memutar file suara dengan
menghubungkan kartu SD.

O (Siaga)
Menghidupkan/mematikan daya.

F (Fungsi)

Memilih fungsi dan sumber input.

Sumber InPut/ Tampilan
Fungsi
USB Usb
Kartu SD Sd
Input AUX AUX AUdIO
AUdIO
Input portabel Y POrADLE
Bluetooth R bt
Radio *87,50 FM

*: Menampilkan frekuensi radio saat ini.

VOL (Volume) -/+
Menyesuaikan volume speaker.
KKI / DD (Lewati/Cari)
- Melewati ke arah mundur atau maju.
- Mencari bagian tertentu dalam sebuah file.
- Memilih stasiun radio.
DI (Putar/Jeda)
Memulai atau menjeda pemutaran.
BASS -/+
Menyesuaikan level bass.

Port USB

Anda dapat memutar file suara dengan
menghubungkan perangkat USB.

Koneksi PORT. (Portable) IN
Menghubungkan perangkat portabel.
A Jendela tampilan

9
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10 Memulai Penggunaan

Panel belakang
| I o xm
Yol
2@
© POWERIN

FMANTENNA @

AUX IN (L/R)
Menghubungkan perangkat tambahan.
Konektor FRONT SPEAKERS (FL/FR)

POWER IN
FM ANTENNA
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Koneksi Kabel Daya Koneksi Speaker

1. Hubungkan satu ujung kabel daya AC (yang Hubungkan masing-masing kabel speaker ke jack
disertakan) ke soket POWER IN. FRONT SPEAKERS (FL/FR).
FY Y-
Y-
ool
V1
/ T

/ ([j D

POWERIN
FR FL

FoweR
Kanan ‘ ‘ Kiri

S i

A\

uexjbungnybuayy N

2. Colokkan ujung yang lain ke stopkontak di
dinding. ( 0 Catatan A
0 Catatan ¢ Ketika Anda menghubungkan speaker ke
‘ o unit, pastikan untuk menghubungkan kabel
Cabut kabel daya dari stopkontak dinding jika speaker dan colokkan ke konektor speaker
Anda tidak akan menggunakannya dalam waktu yang sesua.
lama.

¢ Berhati-hatilah dan pastikan anak-anak tidak
meletakkan tangan mereka atau benda apa
pun ke atas kabel speaker *.
* lubang speaker : Lubang untuk suara
bass yang berlimpah pada kabinet speaker
(tertutup)

¢ Speaker mengandung bagian bermagnet,
sehingga dapat menimbulkan keanehan
warna pada layar TV atau monitor PC.
Gunakan speaker jauh dari layar TV atau
monitor PC.
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12 Menghubungkan

Koneksi Peralatan
Opsional

Koneksi AUX IN

Menghubungkan output perangkat tambahan
(Camcorder, TV, Pemutar, dll.) ke konektor AUX IN (L/
R).

Jika perangkat Anda hanya memiliki satu output
untuk audio(mono), hubungkan ke jack audio kiri
(putih) pada unit.

S0

2 §

Opsional)

Merah Putih

AUXIN
oy
D] e

[; (;j R
Q0 (L

Merah Putih
O
¥ —¥
A
©
( | L___oooco ]

DVD, pemutar Blu-ray, dll

Koneksi PORT. IN

Menghubungkan output (earphone atau line out) dari
perangkat portabel (MP3 atau PMP, dll.) ke konektor
PORT. Konektor IN (3,5 mm).

— (<]

Q0000000

Kabel stereo
3,5mm

&)

ot

Mendengarkan musik dari pemutar
portabel atau perangkat eksternal
Anda

Unit ini dapat digunakan untuk memutar musik dari
berbagai jenis pemutar portabel atau perangkat
eksternal.

1. Hubungkan pemutar portabel ke konektor PORT.
Konektor IN pada unit.
Atau
Hubungkan perangkat eksternal ke konektor unit
AUXIN (L/R) pada unit.
2. Hidupkan daya dengan menekan (.

3. Tekan F untuk memilih fungsi AUX atau
PORTABLE.

4. Hidupkan pemutar portabel atau perangkat
eksternal dan mulai lakukan pemutaran.

0 Catatan

Mengubah ke fungsi PORTABLE secara otomatis
ketika Anda menghubungkan perangkat
portabel ke konektor PORT. IN.

Ketika Anda memilih fungsi AUX atau
PORTABLE, "AUX" atau “@." akan muncul di
jendela tampilan.
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Koneksi USB Koneksi kartu

Sambungkan perangkat USB (atau pemutar MP3, Hubungkan kartu SD ke slot SD pada unit.

dll.) ke port USB pada unit.
—_ = Lo
> | Qoo00000O0

5V =500 mA
-

3

— o
0000000

o
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g

@ @ Perangkat USB Kartu SD 3

=

Q

N J L\QED QED,J >
c Catatan o Catatan

Mencabut perangkat USB dari unit: Mencabut kartu SD dari unit:
1. Pilih fungsi yang lain. 1. Pilih fungsi yang lain.

2. Cabut perangkat USB dari unit. 2. Cabut kartu SD dari unit.
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14 Pengoperasian

Pengoperasian Dasar — @ catatan

e Pemutaran Repeat/Random akan beroperasi
sebagaimana berikut.

Pengoperasian USB/SD Di Tampilan Deskripsi
1. Hubungkan perangkat USB ke port USB. nee Memutar lagu secara berurutan
Atau, hubungkan kartu SD ke slot SD. o dan menghentikan pemutaran.
2. Pilih fungsi USB / SD dengan menekan F. . Memutar lagu yang sama
i berulang kali.
Untuk Melakukan ini
Putar Tekan DIl =" miUtar semua lagu berulang
Jeda Tekan Dl saat pemutaran. a
Mencari Tekan terus KKI/DP pada saat AN Memutar semua lagu secara
sebuah bagian musik d|pvutarvdan lepaskgn saat (RANDOM) acak dan berulang kali.
di dalam file. | Mencapai bagian yang ingin Anda
' " | dengarkan. e Jangan mengekstrak perangkat USB atau
Tekan D untuk berpindah ke file kartu SD selama pengoperasian berlangsung.
(putar, dll)

berikutnya.
¢ Pencadangan secara teratur disarankan untuk

Berpindah | Jika musik baru diputar kurang dari ’
mencegah kehilangan data.

ke file 3 detik, tekan KKl untuk memutar
selanjutnya/ | file sebelumnya. . O muncul di jendela tampilan dalam mode
sebelumnya | jika musik sudah diputar lebih dari repeat/random.
3 detik, tekan KKI untuk berpindah L

ke bagian awal file.
Tekan REPEAT pada remote control
Memutar | peperapa kali, kemudian layar akan

berulang kali | perubah dengan urutan berikut ini.

atau secara
aak | OFFSDONE>RLL>-RANG

(RANDOM)
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— 0 Catatan N

o File dikenali sebagai berikut.

#ROOT (JFOLDER

D FILE
——|FOLDER |

DFILE6
DFILET

|——|FOLDER 3 —E DFILES

FOLDER4| —[ JFILES
DrILE9
DRIES FOLDER

— DriLE4

[~ [FoLDer2
FOLDER 5 —[ DFLEN

DFILE2

FOLDERﬁ—[ Dries

Drea

DFILET0

ueisesadobusy [T

—— DFILET
L DFLE2

e File akan diputar mulai dari ) file No.1 hingga
J file No.14 satu per satu.

e File akan ditampilkan berdasarkan urutan
rekaman dan mungkin akan berbeda sesuai
dengan kondisi perekaman.

*ROOT : tampilan pertama yang akan Anda lihat
saat komputer berhasil mengenali USB / kartu
SD adalah "ROOT"
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16 Pengoperasian

Menggunakan teknologi
nirkabel BLUETOOTH®

Tentang Bluetooth

Bluetooth adalah teknologi komunikasi nirkabel
untuk koneksi jarak dekat.

Suara dapat terganggu jika koneksi terganggu
gelombang elektronik lainnya atau Anda
menghubungkan Bluetooth dari kamar lain.

Menghubungkan perangkat dengan teknologi
nirkabel Bluetooth tidak akan dikenakan biaya
apa pun. Ponsel yang dilengkapi teknologi nirkabel
Bluetooth dapat dioperasikan melalui Cascade
jika koneksi dilakukan melalui teknologi nirkabel
Bluetooth.

¢ Perangkat yang Didukung: Smartphone, MP3,
Notebook, dll.

e \ersi: 4,2
¢ Kodek: SBC

Profil Bluetooth

Untuk menggunakan teknologi nirkabel Bluetooth,
perangkat harus mampu membaca profil tertentu.
Unit ini kompatibel dengan profil berikut ini.

A2DP (Profil Distribusi Audio Lanjut)

Mendengarkan musik yang
disimpan dalam perangkat
Bluetooth

Menyandingkan unit dengan perangkat
Bluetooth

Sebelum memulai menghubungkan perangkat,
pastikan bahwa fitur Bluetooth sudah diaktifkan
pada perangkat Bluetooth Anda. Bacalah panduan
bagi pengguna perangkat Bluetooth. Setelah
disandingkan, Anda tidak perlu melakukannya lagi.

1. Hidupkan unit lalu pilih fungsi BT dengan
menekan F.
"$" pada jendela tampilan akan berkedip.

2. Operasikan Bluetooth dan lakukan operasi
penyandingan. Saat mencari speaker ini pada
perangkat Bluetooth, daftar perangkat yang
ditemukan akan muncul pada tampilan perangkat
Bluetooth, tergantung jenis perangkat
Bluetoothnya. Unit Anda akan muncul sebagai
“LG-LK72"

G Catatan
Tergantung jenis perangkat Bluetooth-nya,
beberapa perangkat mungkin memerlukan cara

penyandingan yang berbeda. Masukkan kode
PIN (0000) yang diperlukan.
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3. Bila unit ini berhasil terhubung dengan perangkat
Bluetooth Anda, " pada jendela tampilan akan
menyala.

4. Mendengarkan musik.
Untuk memutar musik yang disimpan di
perangkat Bluetooth Anda, baca pedoman
pengguna perangkat Bluetooth Anda.

— o Catatan N

¢ Saat menggunakan teknologi Bluetooth,
Anda harus menyambungkan unit dengan
perangkat Bluetooth sedekat mungkin dan
mempertahankan jarak tersebut.
Namun, perangkat mungkin tidak berfungsi
dengan baik dalam situasi tertentu seperti
yang dijelaskan di bawah ini:

- Ada penghalang di antara unit dan
perangkat Bluetooth.

- Ada perangkat yang memiliki frekuensi
yang sama dengan teknologi Bluetooth
misalnya peralatan kesehatan, microwave
atau perangkat nirkabel LAN.

Jika koneksi Bluetooth tidak bekerja dengan
baik, coba sandingkan kembali.

¢ Untuk menghubungkan perangkat Bluetooth
yang baru, putuskan koneksi perangkat
Bluetooth yang saat ini terhubung dan
hubungkan dengan perangkat Bluetooth
yang baru.

- o Catatan

Suara dapat terputus jika koneksi terganggu
oleh perangkat elektronik lain.

Tergantung jenis perangkat, Anda mungkin
tidak dapat menggunakan fungsi Bluetooth.

Anda dapat menikmati sistem nirkabel
menggunakan telepon, MP3, Notebook, dll

Semakin jauh jarak antara unit dengan
perangkat Bluetooth, semakin rendah
kualitas suaranya.

Koneksi Bluetooth akan terputus jika unit
dimatikan atau perangkat Bluetooth terlalu
jauh dari unit.

Jika koneksi Bluetooth terputus, sambungkan
perangkat Bluetooth ke unit sekali lagi.

Jika perangkat Bluetooth tidak tersambung,
“R" di jendela tampilan akan berkedip.

Saat Anda menggunakan fungsi Bluetooth,
setel volume ke tingkat yang sesuai pada
perangkat Bluetooth.

Ketika memasuki fungsi Bluetooth, unit

ini otomatis akan terhubung ke perangkat
Bluetooth yang terakhir kali dihubungkan.
(Koneksi otomatis mungkin tidak didukung,
tergantung pada spesifikasi perangkat yang
terkoneksi.)

ueisesadobuay [
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18 Pengoperasian

Pengoperasian Radio

Pastikan untuk memanjangkan kabel antena FM
sampai ujung.

Mendengarkan radio

1. Tekan F hingga frekuensi radio muncul di jendela
tampilan.
Stasiun radio yang terakhir kali diterima dan “FM"
akan muncul di jendela tampilan.

2. Penyetelan otomatis:
Tekan terus TUNING +/- pada remote control
atau KKI/PDI pada unit selama sekitar dua
detik hingga indikator frekuensi mulai berubah,
kemudian lepaskan. Pemindaian akan berhenti
ketika unit menemukan stasiun.

Atau

Penyetelan manual:
Tekan TUNING+/- pada remote control atau
KKI/DP pada unit beberapa kali.

3. Sesuaikan volume dengan menekan VOL +/-.

Memprasetel Stasiun Radio

Anda dapat memprasetel 50 stasiun untuk FM.
Sebelum mencari saluran radio, pastikan Anda telah
mengecilkan volume.

1. Tekan F hingga frekuensi radio muncul di jendela
tampilan.

2. Pilih frekuensi yang diinginkan dengan menekan
TUNING +/- pada remote control atau Ki1/DM
pada unit.

3. Tekan MEMORY pada remote control. Nomor
prasetel akan berkedip di jendela tampilan.

4. Tekan PRESET A/V pada remote control untuk
memilih nomor prasetel yang ingin Anda hapus.

5. Tekan MEMORY pada remote control. Stasiun
akan disimpan.

6. Ulangi langkah 2 sampai 5 untuk menyimpan
stasiun lainnya.

7. Untuk mendengarkan stasiun prasetel, tekan
PRESET A/V pada remote control.

Menghapus semua stasiun yang
tersimpan

1. Tekan tombol DELETE di remote control.
Kata "dEL; "ALL" akan berkedip bergantian di layar
unit.

2. Tekan tombol DELETE di remote control untuk
menghapus semua stasiun radio yang disimpan.
Kata "dELETEd ALL" akan berkedip pada layar unit.
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Pengoperasian Lainnya

Mematikan suara untuk
sementara

Tekan &, pada remote control untuk membisukan
suara.

Anda dapat membisukan unit, misalnya, untuk
menjawab telepon, maka “VOL" akan berkedip di
jendela layar.

Untuk membatalkan, tekan &, sekali lagi pada
remote control atau ubah tingkat volume.

Daya mati otomatis

Perangkat ini akan mati dengan sendirinya untuk
menghemat konsumsi listrik apabila unit utama

tidak tersambung ke perangkat eksternal dan tidak
digunakan selama 15 menit.

Unit ini juga akan dimatikan secara otomatis setelah
enam jam sejak unit Utama tersambung ke perangkat
lain yang menggunakan input analog.

Menyesuaikan level Bass

Anda dapat menyesuaikan level suara bass sesuai
keinginan.

Sesuaikan level suara bass dengan menekan BASS
+/-.

19
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20 Pemecahan Masalah

Pemecahan Masalah

Umum
Masalah Penyebab & Penyelesaian

Matikan unit ini dan perangkat eksternalyang tersambung (Woofer, pemutar
DVD, Amplifier, dlL.) lalu hidupkan kembali.

Unit tidak bekerja dengan Cabut kabel daya unit dan perangkat eksternal yang tersambung (Woofer,

baik pemutar DVD, Amplifier; d|l) lalu pasang kembali.
Ada kemungkinan pengaturan sebelumnya tidak tersimpan saat perangkat
dimatikan.
Kabel daya tidak dicolokkan. Colokkan kabel daya.

Tidak ada Daya Periksa apakah listrik mati.

Periksalah kondisi dengan menyalakan perangkat elektronik lainnya.

Tidak ada suara

Periksa apakah Anda sudah memilih fungsi yang benar.
Tekan tombol fungsi, lalu periksa fungsi yang dipilih.

Periksa untuk melihat apakah Speaker terhubung dengan benar. Kabel speaker
terhubung dengan benar.

Stasiun radio tidak dapat
disetel dengan benar

Kekuatan sinyal stasiun radio terlalu lemah.
Setel stasiun secara manual.

Tidak ada stasiun yang diprasetel atau stasiun prasetel telah dihapus (saat
menyetel dengan memindai saluran prasetel).
Prasetel beberapa stasiun radio, lihat halaman 18 untuk lebih jelasnya.

Remote control tidak
berfungsi dengan baik

Remote control terlalu jauh dari unit.

Operasikan remote control dalam jarak sekitar 7 m (23 kaki).
Ada penghalang di jalur antara remote control dan unit.
Singkirkan penghalang.

Baterai dalam remote control sudah habis.

Ganti baterai dengan yang baru.




Lampiran

Spesifikasi Umum
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Umum

Persyaratan daya

Baca label utama pada unit.

Konsumsi daya

Baca label utama pada unit.

Dimensi (P x T x L)

Sekitar 196,0 mm x 239,0 mm x 205,0 mm

Suhu pengoperasian

5 °C hingga 35 °C

Kelembapan pengoperasian

60 %

Input

Audio analog dalam (AUX IN)

0.6 Vrms (1 kHz, 0 dB), 600 Q, colokan RCA (L, R) x 1

Portabel dalam (PORT. IN)

0,4 Vrms (soket stereo 3,5 mm) x 1

Tuner

Kisaran Penyetelan FM

87,5 hingga 108,0 MHz atau 87,50 hingga 108,00 MHz

Sistem

Respons Frekuensi

40 hingga 20.000 Hz

Rasio sinyal-ke-derau

Lebih dari 75 dB

Kisaran dinamis

Lebih dari 80 dB

Bus Catu Daya (USB) 5V === 500 mA
Amplifier (Daya Output RMS)
Total output 40 W RMS

Depan 10 W RMS X 2 (8 Q pada frekuensi 1 kHz, 10 % THD)
Sub Woofer 20 W RMS X 1 (4 Q pada frekuensi 1 kHz, 10 % THD)
Speaker depan

Jenis 1 speaker 1 Arah

Impedansi 8Q

Daya Input Terukur 10 W RMS

Maks. Daya Input 20 W RMS

Dimensi (P x Tx L)

Sekitar 109,0 mm x 140,0 mm x 100,0 mm

¢ Desain dan spesifikasi dapat berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan.
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22 Lampiran

Merek Dagang dan
Lisensi

€) Bluetooth®

Tanda tulisan dan logo Bluetooth® merupakan
merek dagang terdaftar milik Bluetooth SIG, Inc.
dan segala penggunaan merek tersebut oleh LG
Electronics adalah berdasarkan lisensi.

Merek dagang dan nama dagang lainnya adalah hak
milik dari pemiliknya masing-masing.

Pemeliharaan

Menangani Unit

Saat mengirimkan unit

Harap simpan kotak pengiriman dan bahan kemasan
yang asli. Jika Anda perlu mengirimkan unit ini, untuk
perlindungan yang maksimal, kemaslah kembali unit
seperti kemasan awal dari pabrik.

Menjaga permukaan eksterior tetap
bersih

Jangan gunakan cairan keras seperti semprotan
insektisida di dekat unit. Menyeka dengan tekanan
yang kuat dapat merusak permukaan. Jangan sampai
produk berbahan karet atau plastik bersentuhan
dengan unit dalam waktu yang lama.

Membersihkan unit

Untuk membersihkan pemutar;, gunakan kain yang
lembut dan kering. Jika permukaan sangat kotor,
gunakan kain lembut yang sedikit dibasahi dengan
larutan detergen ringan. Jangan menggunakan
larutan keras seperti alkohol, bensin, atau tiner,
karena larutan tersebut dapat merusak permukaan
unit.
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